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Pri primarnih volitvah v Now Hampshire 
zmagal Ford pičlo, Carter prepričljivo

CONCORD, N. H. — Tekma med Fordom in Reaganom pri 
republikanskih primarnih volitvah je bila tako ostra, da do vče­
raj zjutraj ni bilo jasno, kdo je zmagal. Ko sta odšla kandidata 
okoli polnoči počivat, je vodil Reagan, ko sta zjutraj vstala, je bil 
zmagovalec Ford.

Ford je dobil 54,824 glasov ah 51% vseh, Reagan pa 53,507 
ah 49%.

Pri demokratskih primarnih volitvah je dobil: zmerno kon­
servativni Jimmy Carter 22,895 ah 30%, močno liberalni K. 
Udall 18,594 ah 24'/ , prav tako liberalni sen. Birch Bayh pa 12,557 
ali 16%.

Slabše sta se odrezala demokratska kandidata Fred Harris, 
ki je dobil 8,824 ah 11% glasov, 'ter Sargent Shriver, ki je dobil 
le 6,649 ah 9% glasov.

Ronald Reagan in Jimmy Carter sta v svojih nastopih po­
udarjala, da nista del washingtonske politične skupnosti, in sta 
kritizirala vsemogočnost zvezne vlade, njeno preobsežnost, ki da 
je vzrok neučinkovitosti. Zato vidijo politični razlagalci volivnih 
izidov v podpori teh dveh kandidatov odpor volivcev proti vse­
mogočnemu Washingtonu in njegovi birokraciji.

Novi grobovi
Jack J. Omersa

V torek je umrl v Euclid Ge­
neral bolnišnici 71 let stari Jack 
J. Omersa s 17828 Eastpark 
Drive, rojen v Sparti, Minn., za­
poslen skozi 35 let v Cleveland 
Twist Drill, mož pok. Jennie, 
roj. Zupančič, oče Jacqueline J. 
Hanks in Jamesa G., 6-krat stari 
oče, brat Juhe Johnson, Mae 
Charmoli, Molly Debelitz, Freda 
(vsi v Minn.) Frances Usnik 
(Cleveland), pok. Caroline Bra- 
dach in pok. Sophie Ketola. Po­
kojnik je bil član ADZ št. 12, 
KSKJ št. 255 in Kluba sloven­
skih upokojencev

leta 1909. Bila je članica ADZ 
št. 4. Pogreb bo iz Želetovega 
pogrebnega zavoda na E. 152 St. 
jutri, v petek, ob 8.45, v cerkev 
sv. Vida ob 9.30, nato na Kalva­
rijo. Družina bo hvaležna za 
darove za American Cancer So­
ciety v pokojničin spomin.

Rose M. Graus

Kissinger se vrnil 
iz Latinske Amerike
Državni tajnik je v 11 

dneh obiskal 6 držav La­
tinske Amerike in 
raztovarjal z niihovimi 
vaditelji o odnosih te do 
ZDA.
WASHINGTON, DC. - Dr­

žavni tajnik Henry Kissinger se 
je preko Kostarike in Gvatema­
le vrnil zli dni trajajočega po­
tovanja po Latinski Amerik, te­
kom katerega je obiskal Vene­
zuelo, Peru, Brazilijo, Kolum­
bijo, Kostariko in Gvatemalo. Z 
voditelji teh in drugih držav se 
je razgovarjal o mednarodnih 
vprašanjih, ki zadevajo te drža­
ve, o bodočnosti Panamskega 
prekopa in predvsem o , novem 
odnosu, ki bi ga naj ZDA za­
vzele do Latinske Amerike.

; Državni tajnik je pozval v 
najpomembnejšem govoru, ki 
ga je imel na samem začetku 
potovanja v Venezueli, naj bo­
do stara trenja pozabljena in

Moynihan bo le 
kandidat?

WASHINGTON, D.C. — U.S. 
News & World Report od 1. 
marca 1976 poroča, da je Daniel 
P. Moynihan odstopil kot posla­
nik ZDA pri Združenih narodih 
v New Yorku ne toliko zaradi 
trenj s Kissingerjem kot zaradi 
podpore, ki mu jo je ponudil 
guv. Hugh Carey, če bo kandi­
dat za zveznega senatorja.

Za enkrat se je D. P. Moyni­
han vrnil predavat na Harvard 
univerzo, od koder se ima mož­
nost razgledati. Demokrati bi 
imeli v njem vsekakor močnega 
kandidata, ker hi ga kot Irca 
podpirali ti, pa tudi judje, ker 
se je tako odločno zavzemal za 
Izrael v Združenih narodih.

Izrael pooblastil 
ZDA za pogajanja 
z arabskimi sosedi

BREZNJEV ZA DETENTO 
IN ZA "RAZREDNI BOI"!
V govoru ob odprtju 25. kongresa Komunistične par­

tije ZSSR v Moskvi je njen glavni tajnik Leonid 
I. Brežnjev priznal koristnost detente z ZDA za 
razvoj Sovjetske zveze, pa poudaril, da to ne more 
in ne bo zadržalo Sovjetske zveze pri podpiranju 
‘razrednega boja” in revolucij po vsem svetu.

MOSKVA, ZSSR. - Glavni 
tajnik "Komunistične partije 
ZSSR Leonid I. Brežnjev je v 
pet ur dolgem govoru ob začet­
ku 25. kongresa Komunistične 
partije, ki se je začel ta to­
rek, obrazložil stališča ZSSR v 
mednarodni in domači politiki, 
orisal gospodarski položaj in na 
splošno govoril o razvoju doma 
dosti optimistično. Nič ni ome­
njal slabe letine in obsežnih na- 

Jkupov žita v tujini, predvsem v 
ZDA, ki naj zagotove redno 
prehrano v Sovjetski zvezi.

Četudi je slikal gospodarske 
razmere dosti ugodno, ni postav­
ljal za novo petletko visokih ci-

naj države Latinske Amerike in y]a{|a Izraela je na poseb- Ijev, kot se je to dogajalo v pre-
ni sel) sklenila poobla- teklosti, ki so potem ostajali ne- 
stiti ZDA, da povpraša- izpolnjeni in povzročali nejevo- 
jo V Egiptu. Jordanih in,ljp in kritiko. Novi načrti naj bi 
Siriii O možnosti “kon-jbili bližje stvarnosti, četudi je v 
Čanja vojnega stanja”, j njih še vedno dosti obljublja-

inja, ki ga ne bodo mogli izpol­
niti.

ZDA začno novo razdobje razu­
mevanja in sodelovanja. Govor 
ni imel posebnega odziva, vsaj 
doslej ni bilo kaj takega slišati.

Največ je Kissinger opravil v 
Braziliji, s katero je v imenu 
ZDA sklenil sporazum o rednih 
medsebojnih posvetovanjih o 
mednarodnih vprašanjih, 
mer je priznal Braziliji ne 
vodilno vlogo v Južni Ameriki,

v

V Woman’s bolnišnici je umr­
la 59 let stara Rose M. Graus s 
15503 Huntmere Avenue, roj. ____
Somogyi v Clevelandu, žena I ampak tudi položaj velike sile 
Freda, mati Mrs. Arthur (Kar- ! svetu. V Kolumbiji ni našel pri 

Euclidu i eni Bumpus, Freda Jr. in Ber-j predsedniku Lopezu podpore za 
nette, sestr'a F'ranka Somogyi. svojo kritiko kubanskega pose-

Kostariki je po-Pogreb bo iz Grdinovega po- ---- . , ~Y I
grebnega zavoda na Lake Shore .P°greb 130 iz Ze flt0^e®ac^06'r^ . I^a . * n®0 °’ ^ .
Blvri hitri v netek oh 8 45 v ^ ne§a zavoda na E- 152 St J utri, j no vil izjavo, da ZDA ne bodo
cerkev IVlkrije Pomočmce ’ob- petek, ob 9.30, v cerkev sv. Je-1 trpele novega kubanskega voja-
9.30, nato na pokopališče Ver­
nih duš. | --------o

roma ob 10., nato na Kalvarijo.

Redka priložnostJacob J. Plemel
V Euclid Manor negovališču 

je po dolgi bolezni umrl 74 let MOSKVA, ZSSR. — Pred za­
stari Jacob J. Plemel s 2600 četkom 25. kongresa Komuni- 
River Road, Willoughby Hills, stične partije so bile tukajšnje 
vdovec po ieta 1972 umrii ženi trgovine polne blaga, ki ga v o- 
Ernmi, roj. Oblak, oče Jamesa bičajnih časih v njih ni mogoče 
(Kalif.), 2-krat stari oče, sin dobiti, na razpolago je le v po-
pok. Jakoba in Katherine, roj. 
Mondelc, Plemel (stare 96 let), 
brat Franka, pok. Johna, Jose­
pha, pok. Alberta, Mary Work­
man in Pauline Grimes. Pokoj­
nik je bil roj en v Mlinu na Bledu 
v Sloveniji, kjer sta mu umrli 
sestri Marija in Ivanka t^r od 
koder je leta 1913 prišel v ZDA 
in bil 32 let zaposlen v železni­
ških delavnicah NYC v Collin- 
woodu, dokler ni stopil pred 9 
leti v pokoj. Bil je član Loške 
doline, Kluba slovenskih upoko­
jencev v Euclidu, pevskega zbo­
ra Zarja in dramatskega dru­
štva Ivan Cankar. Pogreb bo v 
soboto ob 10. dopoldne iz Zele- 
tovega pogrebnega zavoda na E. 
152 St. na Knollwood pokopa­
lišče.

Agues Mervar
Na svojem domu na 19471 

Ormiston je umrla 82 let stara 
Agnes Mervar, roj. Sadar, vdova 
po leta 1972 umrlem možu 
Jamesu, mati pok. Marie Brule, 
stara mati Diane (Mrs. Wm. R.) 
Schmenk, prastara mati Cyn- 
thie, sestra pokojnih Franka, 
Josepha, Matta, Johna in Mary. 
Pokojna je bila rojena v Drašči 
vasi pri Žužemberku v Slove­
niji, od koder je prišla v ZDA

sebnih trgovinah, kjer se plaču­
je z devizami.

To blago naj bi ustvarilo vtis 
blagostanja za delegate kongre­
sa, domače in posebno za tuje!

škega vmešavanja in poseganja 
v druge države, kot je bilo to v 
Angoli, v Gvatemali pa si je v 
glavnem ogledal škodo, ki jo je 
napravil nedavni potres.

Celoten smoter Kissinger] eve 
poti v Latinsko Ameriko je bil 
ogladiti, če že ne odstraniti tre­
nja držav tega področja z ZDA, 
jih opozoriti na nov poskus Ca­
strove Kube “izvažanja revolu­
cije”, pa dobiti nekaj podpore

TEL AVIV, Izr. — Izraelska 
vlada je po treh urah razprav- 

s či- j Ijanja prišla do sklepa, da bo 
le i sporočila ZDA, da lahko po­

vprašajo v Egiptu, Jordaniji in 
Siriji, sosedih Izraela, če je ka­
ka možnost za končanje “voj­
nega stanja” med njimi in Iz­
raelom. Sklep vlade je bil od­
govor na vprašanje Y. Rabinu 
tekom njegovega obiska v ZDA.

Rabin tedaj ni imel polno­
močja vlade, da da odgovor na 
tako vprašanje v Washingtonu. 
Po vrnitvi v Izrael je Rabin za-

V mednarodni politiki, ie 
Brežnjev poudaril, bo Sovjetska 
zveza vzhajala pri politiki mir 
nega sožitja in sodelovanja s 
kapitalističnim svetom, da pa se ( 
pri tem ne bo odpovedala pod- j 
piranju razrednega boja in o- 
svobodilnih gibanj v vseh delih 
sveta. Zanikal je zahodne vesti 
o obsežnem sovjetskem oboro­
ževanju in povečavanju izdat­
kov za te namene.

Glede odnosov do ZDA je 
čel razgovore v krogu vlade o Brežnjev dejal, da povzročajo 
možnostih novih izraelskih umri Item “resne težave” nasprotniki 
kov z zasedenega arabskega o- detente v ZDA, ki govorijo o 
zemlja, če arabske države pri­
stanejo na “končanje vojnega 
stanja” z Izraelom, ki dejansko 
traja vse od ustanovitve Izra­
ela.

Arabske države

obsežnem oboroževanju ZSSR. 
Izjavil je: Sovjetska zveza nima 
niti najmanjšega namena napa­
sti kogarkoli.. . ZSSR ni pove­
čala izdatkov za oboroževanje, 

odklanjajo Trdil je dalje, da Moskva ne
tudi v stališču pri pogajanju končanje vojnega stanja z Izra- išče nobenih vojaških oporišč v 
ZDA s Panamo o novi ureditvi elom, dokler se ta ne umakne z Angoli, katere vladi v Luandi 
položaja Panamskega prekopa vsega arabskega ozemlja, ki ga'pa je obljubil nadaljevanje co­
in ozemlja ob njem. je zasedel v junijski vojni 1937. moči, pa obdolžil ZDA “velike-

LONDONSKI 'TIMES" 0 "LIBERALNEM REŽIMU" V JUGOSLAVIJI

V remenski prerok
Večinoma oblačno z možnostjo 

dežja. Najvišja temperatura, 
okoli 58 F (14 C). I

“The Times”, znani list v 
glavnem mestu Velike Brita­
nije Londonu, je 30. januarja 
letos prinesel precej obsežen 
sestavek Bernarda Levina 
pod naslovom “Če je to libe­
ralni režim, naj ga kar sami 
imajo”. V njem razlaga po­
ložaj v SFR Jugoslaviji.

Povod članku je vedno 
močnejša jugoslovanska - pro­
paganda v Britaniji, ki ji na- 
sedajp predsem britanski la­
buristi, da namreč Jugoslavi­
ji danes vlada režim, “od ka­
terega bi se lahko v Angliji 
marsikaj naučili” in da bi naj 
“Anglija postala druga Jugo­
slavija”. Vse to v tem smislu, 
kakor da to ne bi pomenilo 
konca svoboščin na Britan­
skem otoku, temveč še izbolj­
šavo tega, kar Anglija ima.

“The Times” zato ugotav­
lja, da “bi bilo prav, če o Ju­
goslaviji objavi nekatera 
stvarna dejstva, zlasti ker se 
preganjanje v tej državi že 
več kot eno leto močno stop­
njuje, ko Tito sledi korak za 
korakom zadnjo pot svojega 
političnega dvojčka Franca.

Očitno v strahu pred premis-' 
Ijevanjem o lastni umrljivo-’ 
sti je postal odločnejši v u- 
stvarjanju nasledstva, ki ne 
bo pomišljalo in dvomilo v 
prirodo in pravilnost njegove 
diktature, ki je brez prave 
vsebine in brez drugega 
smotra, kot skrbeti za ohra­
njanje. Kot Franco odgovar­
ja tudi on z rastočo krutostjo 
na napore vseh, ki gledajo 
preko njegovega odhoda na 
nove možnosti, ki se zavze­
majo za resnične politične re­
forme ali morda niti več kot 
da opozarjajo na omejitve, 
pod katerimi Jugoslovani ži­
vijo. Utemeljeno je misliti, 
da je sedaj v Jugoslaviji več 
političnih jetnikov kot v ka­
terikoli drugi državi Vzhod­
ne Evrope z izjemo Sovjet­
ske zveze.”

Pisec nato omenja primer 
srbskega pisatelja in filozofa 
Dragoljuba Ignjatoviča, ki je 
bil leta 1974 obsojen na tri 
leta ječe, ker je v nekem pre­
davanju na seminarju beo­
grajske filozofske fakultete 
in Srbskega filozofskega

združenja kritiziral razmere 
v Jugoslaviji. Zaradi inter­
vencije zahodnoevropskih li­
terarnih in filozofskih krogov 
je bil tgnajtovič v manj kot 
treh letih rešen ječe, toda z 
uradno navedbo: “zaradi rah­
lega zdravja”. Zanimivo pa 
je, da Mihajlo Mihajlov, ki 
je resnično bolan, ostaja v 
zaporih; lansko leto je po­
novno dobil sedem let ječe, 
ker je kritiziral Titov režim, 
ter je zaprt v neogrevani sa­
mici.

Ignjatovičevo takratno pre­
davanje je temeljit prikaz 
razmer v današnji Jugoslavi­
ji in zato ga deloma objav­
ljamo:

“Današnja razprava se vrši 
v obupnem ozračju: duhovno 
življenje prebivalstva se suče 
okoli najbolj banalnega vpra­
šanja oblasti... zaostali smo 
v poljedelstvu, imamo indu­
strijo, ki ne more tekmovati 
z drugimi industrijami, nizko 
produkcijo, ki se vedno bolj 
manjša, inflacijo, revno in 
dezorganizirano zdravstveno

službo .. . množično nepisme­
nost, brezposelnost, hitro bo­
gatenje nekaterih redkih dr­
žavljanov in obubožan] e ši­
rokih ljudskih množic . . . zlo­
činstvo, laž kot edino obliko 
obveščanja ... birokracijo na 
oblasti, ki nima nobene opo­
re v ljudeh in se zato boji 
vseh in vsakogar, živčno re­
agirajoč na sleherni znak 
življenja . . . dopuščajoč svo­
bodo ustvarjanja samo du­
ševnim revežem in kimav­
cem .. . medtem ko razum­
skim ustvarjalcem grozijo s 
političnimi akcijami... Te­
mu zlu se je treba upreti: sta 
dve poti tega odpora — zako­
nita obramba zakonitih pra­
vic do ustvarjanja ali prehod 
v podtalno aktivnost in u- 
stvarjanje..

Ker je zgornje ugotovitve 
izrekel ne kakšen protikomu­
nist, temveč najmanj politič­
ni neopredeljenec ali pa celo 
ideološko marskizmu naklo­
njeni filozof, so za opazoval­
ca razvoja v komunistični Ju­
goslaviji toliko bolj zanimive 
in zgovorne.

ga vmešavanja” v notranje za­
deve Angole.

Brežnjev je povedal, da je 
predložil ZDA ustavitev nadalj­
njega razvoja podmornic Tri­
dent in bombnika B-l in dodal, 
da ta ponudba še vedno stoji . . . 
ZDA so to ponudbo odklonile.

V Washingtonu priznavajo ta 
sovjetski predlog, pa dodajajo, 
da je bil nejasen v tem, kaj bi 
naj Sovjetska zveza omejila, 
ker so njeni programi orožnih 
sistemov tako skriti in ne mara 
o njih razpravljati.
Na Srednhni vzhodu naj bi po 

Brežnjevu prevzele odgovornost 
za varnost meja ZSSR, ZDA, 
Vel. Britanija in Francija, ko bi 
se Izrael umaknil na svoje me­
je pred junijsko vojno 1967. A- 
meriški poskus iskanja miru na 
Srednjem vzhodu po njegovem 
resnični mir samo zavlačuje.

Brežnje" se je obregnil pre­
cej ostro ob Kitajsko, v milejši 
obliki pa tudi ob komunistične 
partije Zahodne in Južne Evro­
pe, ki kritizirajo Sovjetsko zve­
zo in se hočejo osamosvojiti, re­
šiti odvisnosti od Moskve.

Dolg govor pred 25, kongre­
som Komunistične partije Sov­
jetske zveze je pokazal, da je 
Leonid I. Brežnjev telesno trd­
nejši, kot so na splošno na Za­
hodu sodili, in da je tudi trden 
njegov položaj v vodstvu ZSSR, 
o čemer so tudi nekateri dvomi­
li in napovedovali, da bo na tem 
kongresu odstopil.

Delegati '25. kongresa KP, ki 
bi naj razpravljali o obsežnem 
poročilu Brežnjeva c delu KP v 
preteklih letih, so se doslej v 
glavnem omejevali na hvalo in 
slavospeve Brežnjevu. Razpra­
va še danes nadaljuje.

Zadnje vesti
WASHINGTON, D.C. — Sen. 

Barry Goidwater je včeraj 
dejal, da bi Richard Nixon 
“napravil uslugo ZDA, če bi 
kar ostal na Kitajskem”. Se­
nator je obsodil mešanje Ni- 
xona v zunanji politiko ZDA, 
ki je po zakonu pridržano 
predsedniku ZDA in državne­
mu tajniku. Richard Nixon je 
med tem končal svoj obisk v 
glavnem mestu Pekingu in 
odšel na ogled raznih krajev 
Kitajske. Na poslovilnem 
banketu v Pekingu sinoči je 
Nixon rekel, da bo zgrajen 
most “razumevanja, sodelova­
nja in prijateljstva med Ki­
tajsko in ZDA”, ki so ga za­
čeli graditi leta 1972 z njego­
vim prvim obiskom na Kitaj­
skem.

WASHINGTON, D.C. — Zvezni 
sodnik John J. Sirica, znan po 
Watergate razpravah, ki ga je 
pred tedni zadela srčna kap, 
je včeraj zapustil bolnišnico.

SAN FRANCISCO, Kalif. — 
Včeraj je bilo končano zasli­
ševanje psihiatra dr. Westa 
ki je trdil, da je Patricia 
Hearst bila ves čas “Tania” v 
ujetništvu Symhionese Libe­
ration Army v strahu, da si 
reši življenje. Ta strah naj bi 
jo zadrževal pred begom in jo

t Iz Clevelanda 
in okolice

Lepa starost—
Pretekli ponedeljek, 23. febru­

arja, je praznovala 90-letnico 
rojstva dolgoletna in prijazna 
naročnica našega lista ga. Jose­
phine Vlasič, 1110 E. 64 St. K 
visoki rojstni obletnici zvesti 
naročnici iskrene čestitke in še 
mnogo lepega in dobrega na tem 
svetu!
Četrta obletnica—

V soboto ob pol osmih zjutraj 
bo v cerkvi sv. Vida zadušnica 
za pokojnega Ivana Avseneka 
ob četrti obletnici njegove smrti.
Prodaja peciva—

Fara sv. Vida priredi v far­
nem avditoriju vsakoletno pro­
dajo finega domačega peciva v 
soboto, 28. februarja, od dveh 
popoldne do sedmih zvečer in v 
nedeljo, 29. februarja, od osmih 
zjutraj do enih popoldne. Slo­
venskim gospodinjam se pripo­
roča, da darujejo pecivo v ta 
namen, faranom in farankam pa 
za nakup teh dobrot, katerih ni 
nikoli preveč.
SŠK gre smučat—

Člani Slovenskega športnega 
kluba Cleveland se popeljejo 
jutri zvečer na smučanje v Kis­
sing Bridge, N.Y. Odhod izpred 
šole sv. Vida ob 6. uri, s parka- 
lišča na Euclid Avenue in 222. 
ceste pa ob 6.30. Prijetno vož­
njo in dober smuk!
Ta debeli četrtek—

Danes je “ta debeli četrtek”, 
ki so ga smatrali nekdaj na Go­
renjskem, pa tudi ponekod dru­
god v Sloveniji za “god” vseh 
debeluhov. Ta dan so bili na mi­
zi krofi in flancati ter kaka kra­
ča ali prekajena rebrca . . . Vsem 
obilnim torej vse najboljše! Suh­
cem seveda ni treba biti nevo­
ščljivim, saj oni po starem praz­
nujejo svoj “god” ves mesec su­
šeč, ki ga bomo začeli prihodnji 
ponedeljek, dan pred Pustom!

-------- o--------
Prodaja novih avtov 

še dalje raste
DETROIT, Mich. — V desetih 

dneh sredi februarja- so ameri- ■ 
ške avtomobilske družbe proda­
le za povprečno 21% več novih 
avtomobilov kot v istem raz­
dobju lani.

avtomatično vključeval v so­
delovanje. Obtožnica trdi, da 
je bila Patricia prostovoljna 
članica in sodelavka SLA. 
Razprava se danes nadaljuje.

BEJRUT, Lib. — Včeraj so tu 
izpustili dva ameriška uradna 
uslužbenca, ki so ju ugrabili 
pred tedni v času državljan­
ske vojne. Bila sta kar zdrava 
in sta izjavila, da jima v ujet­
ništvu ni bilo nič posebno hu­
dega.

SALISBURY, Rod. — Oblasti 
so objavile, da so rodezijske 
varnostne sile pokončale kak 
ducat gverilcev, ki so vdrli v 
Rodezijo iz Mozambika. Sem 
so prišli zastopniki britanske 
vlade, da presodijo možnost 
za britansko posredovanje pri 
pogajanjih med vlado bele 
manjšine in med črno večino 
prebivalstva. Sporazum med 
njima naj bi odstranil nevar­
nost rasne vojne v Rodeziji 
in v ostali južni Afriki.

WASHINGTON, D.C. — Pred­
sednik Ford je včeraj imeno­
val bivšega guvernerja Penn- 
sylvanie W. Scrantona za no­
vega zastopnika ZDA pri ZN 
kot naslednika odstopivšemu 
D. P. Moynihanu.
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Deželni svet Furlanije Julijske krajine 
zavrača slovenščino kot uradni jezik

“Katoliški glas”, ki izhaja v Gorici v Italiji, je pri­
nesel 12. februarja 1976 sestavek, ki prikazuje, kako 
se Slovenci v Italiji bore za priznanje svojega jezika v 
javnopravnih ustanovah in na kakšne težave uri tem 
vedno znova naletijo. Vsakega, kdor se za Slovence v 
Italiji zanima, z njimi čuti, zanima tudi ta boj, zato 
članek posredujemo našim čitateljem.

Apeliral je nato na vest posameznih svetovalcev in 
rekel, da bi bil nasproten glas slovenskemu jeziku da­
nes nekaj absurdnega in krivičnega za Slovence v Ita­
liji, in to prav v dneh, ko se naša javnost pripravlja 
na proslavo v zvezi z Rižarno in v dneh, ko se zaklju­
čujejo slavnosti 30- letnice padca fašizma.

Če boste glasovali proti slovenskemu jeziku, je za­
ključil dr. Štoka, pomeni, da boste na tak način pre­
klicali vse lepe besede o dialogu, prijateljstvu med na­
rodi in pravičnosti na tem delu sveta. Pomeni tudi, da 
boste glasovali proti duhu sporazuma med Italijo in 
Jugoslavijo v Osimu.

Dr. Štoka je demonstrativno zaključil svoj govor 
v slovenščini. Medtem ko ga je nekajkrat z zvoncem 
prekinil predsednik zbornice Pittoni, je slovenski sve­
tovalec dejal:

“Zaključujem v slovenščini, gospod predsednik, 
gospodje svetovalci, vedite, da se pravic našega jezi- 
ka, našega naroda, našega ljudstva ne da zadušiti, 
ampak da bo prišel čas, ko si bomo Slovenci izborili 
pravico govoriti v slovenskem jeziku v vseh izvoljenih 
svetih, torej tudi v deželnem svetu Furlani je-Julijske 
krajine.”

Ta demonstrativni nastop v slovenskem jeziku je 
bil po našem mnenju zelo na mestu, ker je dejansko 
spravil v zadrego tiste, ki nam z zakoni in formalnost­
mi v rokah onemogočajo govoriti v izvoljenih telesih 
v svojem jeziku.

Seji deželnega sveta je prisostvovalo večje število 
dijaške mladine in nekaj profesorjev.

V intervjuju za slovenski tržaški radio je dr.. Što­
ka med drugim dejal:

Na krivico, ki nam je bila storjena, bomo seveda 
primerno odgovorili. Zadovoljni smo, ko vidimo, da so 
slovenski rojaki, posebej pa mladina, pa tudi ves naš 
tisk in kulturna ter športna in druga društva strnjena 
okrog pravičnosti našega boja za slovenski jezik.

To nam daje novega poguma in tudi novega upa­
nja. To pomeni, da so ideali jezika in narodne zavesti 
vedno globoko zakoreninjeni v srcih naših ljudi.

Kot Slovenska skupnost bomo za dejansko enako­
pravnost našega jezika napravili nove korake, od pis­
menih vlog na italijansko in jugslovansko vlado do 
novih intervencij v izvoljenih organih. Naš boj seveda 
ne bo lahek, toda v prepričanju, da pravilno tolmači­
mo čustva ih želje naših ljudi in da bijemo pravičen 
boj, ki ga gotovo čuti tudi italijanska demokratična 
javnost, bomo prej ali slej — v to globoko verjamem 
— tudi uspeli spraviti naš slovenski jezik na tisto 
stopnjo enakovrednosti, ki mu ga danes ne sme in ne 
more nihče v Evropi, še manj v Italiji, odrekati.

Mi nismo nikoli dali dosti na zagotovila in obljube 
jugoslovanske vlade, kar zadeva naših odprtih narod­
nostnih vprašanj. Vendar se nam zdi nujno, da Jugo­
slavija kot podpisnica pogodbe z Italijo v Osimu tudi 
nekaj reče v podporo slovenski manjšini v Italiji!

Ali bomo zopet prepuščeni na milost in nemilost 
svoji sicer kremeniti dobri volji in neumrljivi narodni 
zavesti tako, kot smo bili pravzaprav vso novejšo za­
mejsko zgodovino?

Slovenci v Italiji se prav tako trdo borijo za svoje 
narodne pravice kot Slovenci na južnem Koroškem. O- 
boji pričakujejo pcdporo in pomoč is Slovenije, ki pa 
je žal enostranska in prevečkrat politično pogojena. 
SR Slovenija je ena cd republik SFR Jugoslavije in 
vlada v Beogradu največkrat pravic Slovencev v Italiji 
in Avstriji ne brani dovolj, ne brani tako, kot bi to 
radi v Ljubljani, kjer položaj svojih rojakov onstran 
meja boljše razumejo in bolj z njimi čutijo.

Slovenci v svetu, predvsem še v tej naši deželi svo- 
bcde, na svoje rojake v Italiji in v Avstriji ne smemo 
pozabiti. Podpirati jih moramo v njihovem boju za na­
rodne pravice moralno, pa tudi materialno, kjer in 
kadar jo to res potrebno in mogoče. Prav in nujno je 
seveda tudi, da smo tolmači slovenskih pravic in slo­
venskega položaja v ameriški javnosti in na odgovor­
nih mestih.

T. D.

iafincarski kkh 
m Waierbo load

Ko smo opazovali in občudovali 
umetniške slike naših umetni- j 
kov v gornjih prostorih, smo 
opazili, da so slike bolj stisnje­
ne, ker primanjkuje razstavnega 
prostora. Ta stavba ni bila gra­
jena, za galerijske namene,'tem­
več društvo, ki je zidalo “Na­
rodni dom”, je imelo namen

, Tenorski del zbora se je pove­
dal, ko se je zadnje čase pridru- 
ižil zboru poznani ognjegasec iz.
I Lyndhursta Rudi Žakelj. Do-,zbiratl narodne za^dne S 0ven' 

CLEVELAND. O. - V nede-1 brodošel in upamo, da bo veliko !cf>_ sredisce sl0Ven-
Ijo, 8. februarja 1976, je bila let-!PriPom°gel zboru s svo3im či-

1 ske družabnosti.
stim glasom.

Končno naj poudarimo, da bo 
ta koncert nekaj izrednega in 
priporočamo vsem ljubiteljem 

jnaše in ameriške pesmi, da ga 
posetite, kje:; bomo skupno pro- 

I slavili dvestoletnico ameriške 
v nedeljo, dne 7. 

marca, v Slovenskem delavskem 
domu na Waterloo road. Vsi ste 
lepo vabljeni!

Louis Kaferle

na seja Balincarskega kluba na 
Waterloo Road.

Ker so se člani odzvali v tako 
velikem številu, smo se lahko 
prav živahno pogovarjali in na- j 
to zabavali ter balinali do poz­
nega večera.-n , neodvisnosti,Balinanje je prijetno razve-Tr cm
drilo, pa tudi potrebno, da se 
človek malo pregiba. Imamo ve­
liko članov, ipa še vedno spre­
jemamo nove. Članarina je sa­
mo en dolar na leto. Balinamo 
vsak dan, tudi ob nedeljah, od 
ene ure dalje do sedmih'zvečer.

Kakor lansko leto bodo tudi 
letos balincarske tekme in sicer 
v soboto in nedeljo, 27. in 28. 
marca. Prijavite, se lahko že se­
daj. Prijavnina za skupino je MILWAUKEE, Wis. — Da bi 
$20. Pošljite jo na Slovenian Ljubljana, ki se bela, to je lepa 
Workmens Home, 15355 Water- imenuje, v svoji notranji in 
loo Rd„ c/o Joseph Ferra. zunanji podobi vedno lepši pri-

Prav prijazno vabimo k ude- bajala ter domačim in tujim 
ležbi na teh tekmah vse balin- Prav prijetna postala, je še leta 
carske skupine slovenskih in 1857 želel Ljubljani rodoljubni 
hrvaških narodnih domov, pa pisMelj J. Lenček. Poslej v slav- 
tudi Fairportčane. Zmagovalci nostnih govorih, čestitkam 
bodo prejeli lepe nagrade.

Lep pozdrav vsem!

jng0sia¥sja, f Mml
■VB H *
Zt¥P s e :i

VII.

Joseph Ferra, blagajnik

Pevski žher Jadran 
marca

drugim visokodonečim besedam 
nikoli niso rekli ali zapisali sa­
mo Ljubljana, ampak vedno 
“bela Ljubljana”. To je bilo 
pred mnogo leti, danes radi več­
jega števila prebivalcev, tovaren 
in nepremišljenih ljudi Ljublja- 

| na ni več bela, temveč bolj siva. 
‘Ljubljanski časopisi poročajo, 
da Ljubljana ni preveč snažna

bisentionalno 
praznovanju se bomo pridružili 
tudi ameriški Slovenci skozi te^ 
koče leto 1976.

CLEVELAND, O. — V Ame­
riki praznujemo letos dvestolet-1 ,
nico ameriške revolucije za ne- in to sem °Pazi1 tudi sam' L^ub- 
odvisnost (1776 - 1976). V ta ceste' PQ tudi ceste
namen se naše organizacije;druših mest’ f P°lne nesnage, 
skrbno pripravljajo, da čimbolj cigaretni ogorki mastm odvr-
dostojno proslavijo to ameriško ;zeni PVaketl> sadni odPadkl f 

obletnico. Temu 'druga umazanija. Pritožbe ob­
čanov, da so ulice umazane, 

iniso iz trte izvite, dežja, ki bi 
'pral umazanijo, pa ni vsak dan.

Tukajšnji pevski zbor Jadran | P°gled na živilski trg, posebno 
je v ta namen organiziral po- zv_ečer> k° naletiš na^ gnile paia- 
seben pevski koncert, kateri se dižnike, plesnivo zelenjavo, gm- 
bo vršil v nedeljo, 7. marca 1976 i10 sadie> PaPir in na še marsikaj, 
v Slovenskem delavskem dornu'i6 Prav boleč. Torej niso uma- 
na 15335 Waterloo road ob 3.30 
popoldne.

V prvem delu programa 
bo zbor zapel lepo število slo­
venskih pesmi, kot so: “Godci”,
“Moj fantič sem po polju gre”,
“Nocoj pa, oj nocoj”, “Venite 
rožce moje”, “Venček narodnih”; 
moški zbor pa ljubko “Urška”,
“Završki fantje” in “O kresu”.
V solospevu nam bo zapela pri­
ljubljena Florence Unetich, v 
duetu Angie Žabjek in Florence 
Unetich.

zana mesta samo v Ameriki, so 
tudi v starem kraju!

Središče Ljubljane je danes, 
kjer so glavna pošta, Hotei 
Slon, Nama in Kavarna Emona. 
Pred leti na Aleksandrovi cesti, 
danes Cankarjevi, si lahko gle­
dal'proti Tivoliju in kamor je 
seglo oko, ni bilo nobenega av- 
tofnobila, nobenega vozila: Tu, v 
centru mesta so se meščani vsak 
večer in ob nedeljah sestajali, 
se sprehajali vse do vrha Tivo- 

Drugi del bodo posvetili iz-1 FF brez strahu, da bi jih kaj 
ključno izvrni pesmi v anglešči- podrlo. Na to ljubljansko pro- 
ni v počast dvestoletnice ameri- menade 30 pUšli ljudje iz vseh 
ike neodvisnosti. krajev Ljubljane.^ In se nekaj:

V izraz samozavesti bodo za-A8^ meščan, meščan, ki je kaj 
peli domovinsko “This Is My ^ nase, si je nataknil na glavo 
Country”, potem udarno “Bat-| klobuk, ovil ovratnik s kravato, 
tie Hymn of The Republic”, ono|z zlikanimi hlačnicami in s či- 
živahno “Yankee Doodle”, obo- .stimi čevlji. Dekle, ki je imelo 
ževalno “Their Is a Balm En'samo P03yedrane Pete> je bilo v 
Gilead”, “Beautifuj Dreamer”, j moških očeh nepopolno, 
veselo “Johnny Comes Marching ’ Taka je bila Ljubljana pred 
Home”, “Black Is The Color oi'A0!110’ danes je na tej cesti, ka- 
My True Loves Hair”; v poklon mor seže oko, avto pri avtomo- 
Daljnemu zapadu bo zbor zapel bilu, avtomobili m ljudje proč- 
venček zahodnjaških “Oh Su-'kajo ceste, kjer se jim zljubi, in 
zannah”, “Sweet Betsy From če ne paziš, si hitro v bolnišnici, 
Pike”, “Oh Shenandoah” in j lahko pa tudi v mrtvašnici. V 
“Colorado Trail”. To bo zapo-j središču Ljubljane še l judje 
redno posnetek iz pesniške dobe' gnetejo, prerivajo in hite na vse 
zadnjih dvesto let v doprinosu1 strani. Nekateri so oblečeni 'po 
ameriških skladateljev. Izadnji modi, dostojno in okusno,

Pevski zbor Jadran poučuje nekateri moški in dekleta so ob- 
diplomirani glasbenik Reginald' lečeni po pretirani modi in zgle- 
Resnik, ki je izvrsten pianist in j dajo kot maškare. Nekateri so 
učitelj. On bo dirigiral temu! oblečeni po zanemarjeni huli- 
koncertu in smo gotovi, da bo' ganski modi in ne razločiš fan- 
najodličneje ugladil zbor za ta'ta od dekleta. Ko sem opazoval 
koncert. ' ta direndaj v Ljubljani, se mi, je

Po koncertu bomo na željo! zdelo isto kot v središču Mil- 
servirali večerjo v spodnji dvo- waukeeja. 
rani. Za plesaželjne bo igral or- . *
kester Gil Dobida. Vstopnina za j Na današnji Cankarjevi cesti 
h koncertu in plesu je $2.50. blizu Tivolija stojita dva slo-1 
Vstopnice imajo v predprodaji: venska kulturna hrama, Opera! 
Jennie Primc, tel. 531-4706, Ann in Narodni dom, oziroma Na- ; 
Krištof f, tel. 261-9462, Angie rodna galerija, katera je osred-! 
Žabjek, tel. 531-3979 in ostali nji zgodovinski muzej stare in 
poznani člani zbora. starejše slovenske umetnosti.

V spodnjih prostorih Narod­
nega doma so bili družabni pro­
stori, s čitalnico, knjižnjico, ka­
varno, pa tudi telovadni prostori 
društva Sokol-Ljubljana, kjer še 
danes domuje naslednik Sokola 
telesno društvo Partizan. V gor­
njih dvoranah današnje galerije 
so se vršile velike zabavne ples­
ne prireditve. Eno največjih 
predpustnih zabav je organizi­
ral ljubljanski Sokol, kjer se je 
na pustni torek v vseh prosto­
rih Narodnega doma trlo na ti­
soče maskiranih in nemaskira- 
nih ljudi. Kot naraščajnik So­
kola sem z drugimi pomagal pri 
umetniški dekoraciji in okrasit­
vi dvoran, katero sta vodila sce­
nograf i3kryžni in Vičan Lipe 
Kosec. Ljubljanski Sokol je s 
to vsakoletno maškeradno re­
du to kljub velikim stroškom na­
pravil lep finačni uspeh. Narod­
ni dom je bil dozidan 11. okto­
bra 1896, kjer so s slovesnim 
umetniškim programom vrata 
Narodnega doma slovesno od­
prli. Kasneje radi finančnih 
ovir so mestni očetje na pobudo 
slovenskih slikarskih umetnikov 
izročili odboru galerije gornje 
prostore za razstavo umetniških 
zbirk. Leta 1933 so slovesno od­
prli z lepo urejeno razstavo vra­
ta Narodni Galeriji. Od takrat 
naprej so vrata odprta širši jav­
nosti, katera pridno obiskuje in 
občuduje visoke slovenske umet­
niške dosežke. V veliki telo­
vadnici Sokola, je bila pred ča­
som na dan 1. decembra na praz­
nik Ujedinjenja, velika višinska 
telovadna Akademija, ki so jo 
obiskali tudi nekateri višinski 
orlovski telovadci. V. tej dvora­
ni je dr. V Murnik pripravljal in 
vežbal vrhunske sokolske telo­
vadce, kjer sd s svojimi nastopi 
na raznih olimpijadah dosegali 
najvišje uspehe. Tudi današnji 
naslednik Partizan v tej dvo­
rani pripravlja in vzgaja vr­
hunske telovadce, kot so Šrot, 
Cerar in še mnogi drugi.

\kulturna kronika

Floridčan Martin jr. se je od­
ločil, da skoči za par dni y Rim, 
zato smo ga po večerji v Union­
ski kleti spremili na ljubljanski 
glavni kolodvor, kjer bo s pol­
nočnim brzovlakom odpotoval v 
Trst in Rim. Kolodvor je še zme­
raj tak kot je bil pred vojno, 
samo veliko bolj zanemarjen. 
Stranišča nečista, v čakalnici in 
v restavraciji ti zavdaja v nos 
neprijeten smrad po cigaretnem 
dimu, alkoholu in po človeškem 
znoju. V restavraciji in pivnici 
je polno mladih ljudi, ki se kro­
hotajo, psujejo in prerekajo v 
nekem čudnem jugoslovanskem 
narečju. V prvem razredu brzo- 
vlaka ni nič bolje. Ko vstopiš v 
voz in v kupe, te pozdravi nez­
nosen smrad. Čeprav je prosto­
ra za 8 ljudi, ti štirje leže kri- 
žem-kražem, in ti ne. dajo pro­
stora, če ne zagroziš z milič­
nikom. Stranišča v voza so radi 
nečistoče in smradu skoraj ne- 
porabna. Ko je Martin dobil 
sedež v kupeju, je sprevodnik 
dejal, da naj potrpi do Trsta, 
potem bo imel prazen vlak vse 
do Rima. V tem brzovlaku je 
bilo 90/r črnoborzijancev, ki 
bodo v Trstu mešetarili in se 
potem srečno ali večkrat tudi 
nesrečno vračali v Jugoslavijo. 
Ko je brzovlak odrdral proti Tr­
stu, smo se vračali v mesto in 
v razgovoru sem spoznal, da na­
rod ima avtomobile, ljudstvo pa 
zelo poceni avtobuse in železni­
ške vlake, čistoča pa tu ni važ­
na.

L. G.
(Dalje sledi)

Baiiaiie šele pozno
Prve babane so bile uvožene 
ZDA leta 1867.

Franc Sodja: Glejte, že 
sonce zahaja

Knjižica s tem ljubkim naslo­
vom bi mogla imeti še podna­
slov: Meditacije za stare ljudi.

JTNMmVRST
Long Island City, N.Y. — Spo­

štovani! Sicer nisem pozabil, da 
mi naročnina izteče 20. t. m., 
vendar ste me prehiteli z Vašim 
obvestilom. Hotel sem jo tako 
ali tako poravnati te dni, še 
pred iztekom.

Prilagam ček v znesku $75, za 
mojo enoletno naročnino, za 
enoletno naročnino moje hčer­
ke Simone Rohr, Longwood, 
Florida, ostanek $29 pa je Vaš 
tiskovni sklad.

Zadovoljen sem z listom, po­
sebno uvodni članki so dobri. 
Ker sem prava slovenska grča, 
imam rad tudi dovtipe, ki jih 
servira “Toti Staj ere”, (čeprav 
so .včasih že z dolgo brado, kar 
mi stari vemo, mladina najbrž 
ne)! List je O.K. Jaz osebno bi 
imel rad tudi križanke, pa Vam 
jih verjetno ni mogoče vpeljati.

Ameriška Domovina mora res 
v vsak slovenski dom, saj je edi­
na povezava s “starim krajem”, 
razep pisem od doma.

Bodite srčno pozdravljeni!
Stan S. Stojan 
*

Euclid, O. — Spoštovani! O- 
prostite, prosim, da sem spre­
gledala, da mi je naročnina po­
tekla.

Priloženo pošljam ček za na- 
daljno poravnavo naročnine.

Ameriška Domovina mi pri­
naša mnogo veselja in razvedri­
la z, vso nj eno vsebino. Zlasti 
priljubljena so mi “Misijonska 
srečanja in pomenki” in “Drob­
tinice z lemontskega hribčka”.

Ameriški Domovini želim do­
sti novih naročnikov, da bi ta 
naš priljubljeni list uspešno iz­
hajal še mnogo, mnogo let!

S spoštovanjem!
Silva Grasselli 
*

Toronto, Ont. — Spoštovani! 
Danes sem prejela Vaše obve­
stilo, da mi poteče naročnina. 
Hvala lepa!

Z Ameriško Domovino sem 
zadovoljna in vse rada preči- 
tam. Le podlistek ne morem ci­
tati, kot bi ga rada, ker list ta­
ko zmešano prihaja. Včasih je 
kaka številka kar po štirinajst 
dni na poti. Vem, da to ni Vaša 

‘krivda, pač pa krivda naših 
pošt. Ko bi se delavski voditelji 
tudi malo pozanimali za boljše 
in vzornejše delo in za točne j š o 
in hitrejšo poštno dostavo, bi 
napravili veselje ljudem in se­
bi. Tako pa se samo pogovarja­
jo o stavki, čeprav je šele mi­
nila. Hočejo mnogo denarja, pa 
malo dela. Kar. pa delajo, je'pa 
tako površno, da je strah! Mi­
slim, da smo prišli tako daleč, 
da svet ne ve več, kaj hoče. Vse­
ga ima preveč. Ne ceni dobrin 
in leti v pogubo'

Prilagam denarno nakaznice 
za enoletno naročnino in dva 
dolarja za “priboljšek”.

Vas lepo pozdravljam!
Pavla Krnc

*
Chardon, O. — Spoštovani pri-, 

jatelji! Zopet je prišel čas za, 
plačilo našega priljubljenega 
lista. Priložen je ček za enolet­
no naročnino, ostalo pa je dar 
za tiskovni sklad.

Oba z ženo sva zelo zadovolj­
na z Ameriško Domovino; Želi-' 
va Vam mnogo nadaljnega u- 
speha in prav lepo pozdravljala 
Vas in vse bralce Domovine!

Jože in Mary Križman Sr.

Lazarist Franc Sodja je pred 
enajstimi . leti pri Slovenski 
Kulturni akciji jzdal zbirko pe­
smi z naslovom Meditacije in 
taista pesniška beseda je očitna 
tudi v tej knjižici. Meditacije so 
pesniško kratke, saj je na 155 
straneh svojih 100 meditacij.

Pisatelj za uvod lepo pove: To 
ni knjiga, ki se bere od prve do 
zadnje strani kot poceni roman. 
Vseeno je, kje začneš, kje jo od­
preš. Ena stran je več kot do­
volj.

Zares drže te besede. To ni 
roman, je v resnici knjiga za 
stare ljudi. Knjiga, ki skriva v 
sebi upanje, veselje in zarjo ti­
stih let, ki s sencami že zadeva 
robova večnosti.

Knjiga je razdeljena v pet 
poglavij. Lepi, poetični naslovi 
vodijo v gotove meditacije. No­
coj je prav lep večer, Pojte, poj­
te, drobne ptice, Zvonite, zvo­
nite, na delo budite, Srce je ža­
lostno in Vigred se povrne. Sta­
rost je prišla. Na naša vrata 
trka.

S temi besedami Josepha Foi- 
lieta prične pisatelj prvi del. 
Skuša predstaviti starost kot 
zrel sad, globok mir, modrost in 
skladnost.

V drugem delu pisatelj kaže, 
kako z delom lahko starost o- 
lepišamo in obogatimo. Ustvariti 
je treba svoj svet, 'znati prega­
njati dolgčas, biti dober, najti 
pot do mladine, do knjige in 
branja, najti čas za hvaležnost 
in molitev.

Tretji del govori o poslanstvu 
starih, o veselosti, ki jo lahko 
širijo, o drobnih opravkih, ki jih 
lahko store v dobro drugih.

Četrti se dotika težkih ur sta­
rosti. Bolezni, ponižanj, dolge 
noči brez spanja, tema, prošnja 
po miru, čakanje na Boga.

Zadnje poglavje se prične z 
Zadnjo postajo. Spet pravi Jo­
seph Folliet, da je starost ča­
kalnica'smrti. Toda s to mislijo 
je združeno celo življenje.

“Zrel človek sprejme življe­
nje, sprejema vse, kar mu pri­
haja naproti, kar mu pošilja 
Bog. Zato sprejema tudi smrt, 
ko pride njegov čas.” (Teodor 
Rovet)

Svetega Frančiška Asiškega 
Sestra Smrt, Sinje nebo in 
Vstajenje.

Za vsakega pride ‘Zadnja 
stran. Tudi ta se zapre.

Knjižica Glejte že sonce za­
haja je po mojem mnenju čudo­
vito lep priročnik za stare ljudi. 
Ne le za tiste, ki z globoko vero 
sprejemajo breme let in šib­
kosti. Tudi za tiste, ki se upira­
jo mislim, da je prišel njih čas, 
ko morajo široke zamahe in ve­
like načrte stisniti na ozko pot 
drobnih korakov, včasih le! v 
dober nasmeh, v tiho molitev.

In nazadnje — želel bi, da bi 
knjižico, vzeli v roke tudi mla­
di, posebno tisti, ki s starimi 
ljudmi žive ali jih vsak dan sre­
čujejo. Prepričan sem, da bodo 
starost globlje spoznali, da bodo 
odkrili marsikaj, kar gubav o- 
braz mnogokrat zakriva. Včasih 
iz nerodnosti, še večkrat iz bo­
lečine.

Jezik v knjižici je zelo lep, 
podobe jasne in misel ob vsaki 
meditaciji tako človeško dostop­
na/ da bo zlahka ostala v srcu 
vsakemu, ki jo bo prebral.

Knjižico lepo krase umetni­
ške silke, ki se zlivajo z vsebi­
no v res lepo pesem starosti. 
Vredna je iskrenega priporoči­
la. Marsikomu bo v veliko du­
hovno uteho.

Knjižico je izdalo Baragovo 
misij onišče v Buenos Airesu. 
Broširana stane $1.50, vezana 
$2. Poštnina v tej ceni ni vraču­
nana. Na razpolago je v Sloven­
ski pisarni, Baragov dom, 6304 
St. Clair Ave., Cleveland, Ohio 
44103.

Karel Mauser
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Ludvik Čepon:
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Sedaj pa nekaj o “močnih že- 
nah”, ki jih tako visoko povzdi­
guje in hvali Sv. pismo na kon- 
cu Knjige pregovorov. Na moje 
nenialo presenečenje, v Ljub­
ljani ta rod žena še ni izumrl 
Seveda to velja tudi za druge 
kraje. Najprej o ljubljanskih 
gospeh. Kaj je tako posebnega 

takozvanih ljubljanskih go- 
sPeh? Odlikujejo se po nadar­
jenosti, velikokrat tudi po glo­
boki formalni izobrazbi. Kar jih 
ftadaijg odlikuje, je pa to, da 
knajo zelo dober, fin okus. Za-

se tudi oblačijo izredno okus­
no. Največ je pa to, da so ljub­
ljanske go^pe pripravljene po­
lagati vedno in povsod, tudi 
takrat, ko človek od njih tega 
fta bi pričakoval. Odkril sem 
torej v svoje začudenje, da ta 
rod še živi in je na delu tako 
dobro kot kdaj poprej.

Nanizal bom nekaj primerov.
Začeti moram seveda z nekda­
njo ljubljansko županjo, go. Pe- 
ričevo. Zakaj z njo in zakaj o 
njej? Jaz sem ji bil predstav- 
4en in sem se z njo in družino 
Seznanil že koncem mojih gim­
nazijskih let. Lujo Šuklje, moj 
dolgoletni sošolec na klasični 
gimnaziji, me je s Peričevo dru- 
2mo seznanil. Ostal sem družin- 
ski prijatelj dolga leta, vse do 
Mojega odhoda v tujino. Pozne- 
N smo si še dopisovali. Lujo
Čuklje je nečak’ ge. Peričeve. 0__ __0______ ___ _
Ga. Perič in Lujotova mati sta tel vprašati. Ni bilo dolgo, ko je 
namreč Goljevi, šuklje je vnuk pozvonila na vratih stanovanja. 
nekdanjega deželnega glavarja Naredila je vsa tista nadstropja

zaradi angleščine, še bolj pa za­
radi druščine je gospa povabila 
družinsko prijateljico dr. Hele­
no Sačičevo. Prav kdaj in kje so 
se oni seznanili, mi ni znano. 
Jaz sam sem dr. Sačičevo srečal 
v samem Salt Lake City, Utah. 
Bil sem tam na obisku pri sinu 
ge. Peričeve, dr.. Ludviku Perič- 
Golia in ženi Mileni. Dr. Lud­
vik je profesor patologije na 
University of Utah. Dr. Sačiče- 
va se je pa na isti univerzi iz­
popolnjevala v kemičnih vedah. 
Sedaj je zaposlena v kemičnem 
institutu dr. Kidriča v Ljublja­
ni. Seveda so bili ona in dr. 
Ludvik in žena Milena veliko 
skupaj, ker druge slovenske 
družbe v Salt Lake City gotovo 
ni.

Moj obisk pri ge. Peričevi po 
tolikih letih je bil zelo prisrčen, 
gotovo nepričakovan in zato na­
ravnost ganljiv. Kot na drugi 
sestanek nas je pa dr. Sačičeva 
povabila na večerjo v svojem 
stanovanju. Sačičeva stanuje na 
Mirju.

Na domenjeni večer sva bila 
Tomom, tam prva. Sačičeva 

stanuje gotovo v četrtem, če ne 
v petem nadstropju stanovanj­
ske hiše. Dvigala hiša nima. 
Med prijaznim kramljanjem o 
spominih na Ameriko smo pri­
čakovali go. Peričevo. Jaz sem 
sebe na tihem spraševal, kako 

gospa naredila tisto višino 
brez dvigala. Naglas nisem ho-

Drobtinfce
z lemonfskega hribčka

Lilija Mohikancev —
Kateri Tekakvoitha

Leta 1844 so ameriški škofje, 
zbrani na cerkvenem zboru v 
Baltimoru (tudi Baraga je bil 
med njimi) prosili sv. stolico, 
da bi začela s procesom za ka­
nonizacijo Indijanke Kateri Te- 
kakwitha. Pij XII. ji je 1. 1943 
dal naslov ‘častiljiva’. To je prva 
stopnja na poti do svetništva. 
To bodočo svetnico si lastijo A. 
merikanci in Kanadčani, ker je 
bila rojena v New Yorku in u- 
mrla blizu Montreala. Molijo, 
da bi bila letos proglašena bla­
ženim na Veliko noč 18. aprila, 
ker je ta dan ravno 300 let, od­
kar jo je krstil jezuit Jacques 
de Lamberville.

Za Amerikance je ta datum 
(18. april) važen tudi zato, ker 
se bomo takrat spominjali noč­
ne ježe Paul Revere-ja, Vtiho­
tapil se je iz Bostona in na poti 
v Lexington svaril ljudi, da se 
bližajo Angleži.

Tekakwitha bi se kar dobro 
počutila med nami, ako bi sedaj 
živela. Saj je v njeni dobi šla 
skozi vse, kot moramo mi sedaj.

Bila je mlada — umrla je, ko 
ji je bilo 24 let. Mladina ima v 
nji vzornico.

Živela je čisto, zato jo imenu­
jemo Lilijo. To je bilo nekaj iz­
rednega med poganskimi Indi­
janci, ki te krščanske čednosti 
niso poznali, ne razumel, jo za­
ničevali. Morala je zatisniti oči, 
da se ni okužila, zapreti ušesa, 
zavarovati svoje srce. Ali nismo

ŠUikljeta. Same znamenite dru 
*ine, v katere sem bil vpeljan 

Lujotovi prijaznosti in do- 
kroti.

V oddelku A klasične gimna- 
j se je nabralo kar lepo šte- 
I vilo otrok iz družabno visoko

goječih družin. To je bila po­
mika gimnazije: oddelek A je 

predvsem za mestne sinove, 
i ^ako sem jaz, bajtarski otrok,
: žašel v to druščino? To je mo- 

biti igra življenja, ki ubi- 
svoja pota, ne oziraje se na 

^ase odločitve in načrte.
V omenjenem oddelku je bil 

sin priznanega zdravnika
š&rkota, sin profesorja Verbiča, 
^ svetovno znanega šahista 
'P Vidmarja, sin prof. Vogelni- 

brat škofijskega kanclerja 
}r- Jagodica in seveda vnuk de- 
6lnega glavarja Lujo Šuklje in 

^°tem toliko drugih.
2 Lujetom sva bila v razredu 

^eskozi rivala za prvo mesto, 
jp3 vseskozi zelo dobra prijate- 
■te- Njegovi talenti so bili vse- 

stranski v poudarkom na. mate­
matiki, geometriji, fiziki. Zelo 
Jmecizen talent. In ta talent ie
l

na videz brez ležav — niti za- 
sopihana ni biJa. Vse se je zde­
lo tako samo po sebi umevno. 
Imela je pa palico, katero, je 
rekla, rabi zaradi večje sigurno­
sti v hoji samo, kadar gre ven 
na ulico. Doma v hiši je ne ra­
bi. Kar je pri vsem tem najbolj 
zanimivo in čudovito, je bilo pa 
to, da je ga, Peričeva tisti večer 
z nami praznovala predvečer- 
svojega šestinsedemdesetega 
rojstnega dne. Saj vem, bolezen 
je bolezen in ne maram nobe­
nega soditi, vendar si nisem 
mogel kaj, da ne bi primerjal 
to žilavost ge. Peričeve s slučaji 
nekaterih ameriških družin, ki 
se morajo znebiti in prodali 
“split level” hišo, ker tiste dve 
ali tri stopnice pomenijo za že­
no preveč telesnega napora.

Večerja je bila izredno okus­
na, zame še preveč, ker sem si 
privoščil malo več, kot bi smel 
za svoje razmere. Zašel sem v 
"notranje” težave. Hotel sem to 
skriti, pa ženski šesti čut je pre­
finjen. Dami sta opazili, da ne­
kaj ni prav. Jaz sem rekel, da 
se bom razpoložil na naslonjač

. 'ujo v življenju zelo dobro iz- in se bo vse uredilo. V njuni 
takil. ,ženski intuiciji to ni bilo dovolj;

Najvišje na družabni in aka-; je bila, da se moram
bliski lestvici sta se povzpela vleči na zofo. Jaz sem se branil, 

VPfav Lujo Šuklje in Adolf Vo- češ da ni potrebno. Takrat pa 
®elnik. šuklje je danes ne samo 
pofesor fizičnih znanosti na 
poljanski univerzi, ampak tu- 
^ svetovno priznan znanstve- 

in izvedenec v gradnji cest 
, mostov. Izdaja knjige iz svo- 
e stroke tudi v drugih svetov- 

jezikih in predava kot gost 
evropskih in tudi amerikan- 

univerzah. Adolf Vogelnik,
, °lfe smo mu rekli sošolci, je 

prvak jugoslovanskih šahi- 
St°v in pozneje za gotova leta
^io rektor Ljubljanske univer­
ze.

Nlical sem go. Peričevo naj-
J^-Vj po telefonu, kmalu po pri-
°du v Ljubljano. Domenili
N se za obisk. Vprašal sem,

lahko pride z menoj tudi
^°m. Moj namen pri tem je bil,
a Toma vsaj malo uvedem in

gnanim s slovenskimi običaji,
^Ituro in posebej še z našo

, Ovensko in slovansko gosto-
JUbpostjo, ki je nima primere

^ ki je še živa in na delu kot
,'edno v preteklosti. Seveda sva Oilla- oba dobrodošla.
- Gospa Peričeva ne zna angle- 
v<0; doma je seveda popolnoma 

ftemščini — stara šola. Malo

Takrat
županja: “Ženske je treba ubo 
gati.” Kaj sem hotel. Dve blazi­
ni pod glavo, kovterček na. život 
in sem bil na poti okrčvanja. 
Vse se je dobro in hitro uredi­
lo. Po moji želji se je anglešči­
na z go. Sačičevo in Tomom 
morala omejiti na kuhinjo, mi­
dva z go, Peričevo sva se pa 
imela veliko pomeniti y našem 
lepem materinskem jeziku v ča­
su mojega “okrevanja” v spre­
jemnici.

Proti koncu mojega bivanja 
v Ljubljani sva bila s Tomom, 
povabljena na večerjo k ge. Pe­
ričevi. Sama je večerjo pripra­
vila in sama je pri mizi stregla. 
Bila je to poslovilna večerja.

Gospa Peričeva je in se je v 
življenju vseskozi izkazala za 
močno ženo ■ po , zgledu sveto­
pisemske “mulier fortis”. živ­
ljenje ji ni prizanašalo. Zeln- 
■zgodaj v zakonu ji je umrl mla­
di mož dr. Perič, tedanji ljub­
ljanski župan. Imel, je krvno 
bolezen — levkemijo —, za ka­
tero v tistih časih sploh ni -bilo 
zdravila. Zapustil je dva otro­
ka, od katerih ob njegovi smrti 
drugi še ni bil niti rojen. Ta

drugi otrok je bil sedanji dr. 
Ludvik Perič- Golia, ki je torej 
pustumen. Gospa se je odsiej 
posvetila vzreji in vzgoji otrok, 
Marjane in Ludvika, skrbi in 
negi svojega brata Pavla, Golia, 
ravnatelja Drame, ki je pri njej 
stanoval. Pavel je bil dolgo let 
rahlega zdravja. Jaz sem bil 
doma v družini ne samo zaradi 
prijateljstva z nečakom gospe 
Lujetom šuklje torn, ampak 
predvsem zato, ker sem bil pi­
škavega zdravja. Kako dobro 
se mi je zdelo, da se je kdo za­
me zanimal, kako dobro so mi 
deli tisti obiski in malice -pri 
Peričevih.

Kar je bilo zame vseskozi, 
daleč v dijaška in bogoslovna 
leta, v veliko spodbudo, je pa 
bila gospejina globoka, vernost. 
Vsako jutro, prav vsako jutro, 
je šla v zgodnjih jutranjih urah 
k maši. To je nadaljevala vsa ta 
dolga leta in tudi danes pri šest- 
insedemdesetih letih maše no­
ben dan ne opusti. Do franči­
škanov ima od stanovanja ka­
kih dobrih pet minut. K sreči je 
Prešernova ulica, katero rabi, 
zaprta za promet. Tako je korak 
bolj varen. Ne strašijo jo tiste 
visoke stopnice pri frančiška­
nih, stopnice, ki še veliko mlaj­
šim prav nič posebno ne diše, 

“Žena, ki se boji Boga, ta je 
hvale vredna” (Preg 31, 30). 

(Dalje sledi)

mi na istem? Svet se potaplja v 
nečistosti; abortion, pornografi­
ja, zakonska nezvestoba... Na­
ša dobra katoliška dekleta so 
nam prelep zgled, da lilije mo­
rejo uspevati tudi v svetu ne­
morale, ki jih obdaja. Potrebu­
jejo pa veliko mero junaštva; 
dobijo ga tam, kjer ga je preje­
mala Kateri — v zakramentih.

Amerika in Kanada imata se­
daj veliko opravka, da dobita 
domove za begunce. Tudi Kate­
ri je bila priganjana zavoljo ve­
re. Zbežati je morala v Kanado, 
da je mogla po veri živeti.

Kateri je pripadala k narodu 
Iroquis. Njena mati je bila al- 
gomkvinska princezinja, ki je 
poročila glavarja Mohikancev.

Štiriletna je izgubila starše. 
Umrla, sta za kozami. Bolezen je 
Kateri spačila obraz in jo pusti­
la napol slepo. (Pravijo, ko je 
umrla, so vse brazgotine izgini­
le in obraz je zažarel v lepoti.)

Bila je pobožna. Najbolj je 
ljubila sv. mašo in adoracija 
presv. Evharistije je bila njena 
sreča na zemlji.

Živela je v svetu, tako podob­
nem našemu:

1. “Dobri ljudje” so bili sla­
biči, ki so pustili, da je hudo­
bija prevladovala. (Abortion, 
pornografija, popuščanje, zala­
ganje naših sovražnikov z žive­
žem itd.) Pijančevanje je delalo 
divjake še bolj divje. (Ali ni 
med nami pijancev?)

2. Neprestani boji med indi­
janskimi rodovi so jih uničeva­
li. Če bi Kateri živela sedaj, bi 
vse to dobro razumela. Ona je 
svetnica za naš čas.

Irokvajci so bili bojevit na­
rod. Tvorili so ligo, h kateri je 
spadalo 5 rodov: Cayuga, Sene­
ca, Mohavk, Onondaga in Onei­
da. Neprestano so napadali Hu- 
ronce; hoteli so jih iztrebiti. Po­
morili so 10,000 Huroncev. Leta 
1649 so mučili tudi jezuita John 
de Brebeuf-a in Gabriela Lale- 
monta. 10’ let pred rojstvom Ka­
teri so v njeni vasi umrli mu- 
čeniške smrti jezuiti Isaac Jo- 
ques, John de la Londe in Rene 
Goupil. Nizozemci in Francozi 
so zalagali Indijance z of ožjem 
in municijo. Vse za denar in o- 
blast — kot danes . ..

Kahotake, krščena Marija, je 
bila katoličanka. S starši je ži­
vela blizu Montreala v Kanadi. 
Ko so ji umrli, jo je vzela k se­
bi farmarska družina. Vzgojili 
so jo v dobro katoličanko. Na­
selje so napadli Mohikanci. Po­
bili so večino ljudi in mladino 
odpeljali s seboj v sužnost. Med 
njimi je bila Marija. Šele 12 let 
ji je bilo. Osem let je bila gla­
varjeva sužnja in potem njego­
va žena. V Assernonu se jima je 
rodila 1. 1656 Kateri. Kot smo 
že prej omenili, je glavarjeva 
družina zbolela za kozami. Star­
ši so umrli, Kateri je pa bole­
zen spačila obraz in jo pustila 
skoraj slepo. Večkrat se je Bo­
gu zahvalila za to milost. Ker 
ni bila lepa, niso indijanski bor­
ci silili za njo.

so ji Indijanci dali ime: Te Ka 
Kwitha, to je “Tista, ki hodi s 
stegnjenimi rokami”. To pa po­
meni v indijanskem jeziku kot 
svetopisemska močna žena.

Kateri je bila nedolžna, četu­
di ni bila krščena in je živela 
med pogani. Ni se udeleževala 
orgij ih plesov. Tudi ni hotela 
iti z ženskami tja, kjer so mučili 
ujetnike. Njeni teti sta jo hoteli 
vzeti s seboj, da bi se navadila 
“uživati” take krute prizore. Ni­
sta uspeli. Ko je prišel v vas 
kak misijonar, se je ubogo de­
kle balo srečanja z njim, ker je 
bil njen stric zagrizen sovražnik 
kristjanov. Dobila je pogum, ko, 
ji je bilo 18 let. Misijonar De 
Lamberville se je ustavil med 
potjo pri njenem rodu. K pouku 
je prišla tudi Kateri. Pater se je 
čudil, s kako lahkoto se je na­
učila molitvic in kako dobro je 
razumela vprske resnice in že­
lela tudi živeti po njih. Osem 
mesecev je trajal pouk. Na Ve­
liko noč 18. aprila 1676 je bila 
krščena. Od takrat je živela kot 
svetnica. Na Božič leta 1677 je 
prejela prvo sv. obhajilo. Po­
znala je samo dve poti: zjutraj 
in zvečer v cerkev in na delo.

Kateri je imela težko življe­
nje. Z njenim krstom se je za­
čelo preganjanje. Njen stric je 
podkupil Indijanca, naj navidez 
napade Kateri, češ, da ji bo od­
sekal glavo s sekiro. Ni bežala, 
vdano je čakala udarca, ki bi ji 
odprl nebesa. Otroci so se ji za­
ničljivo režali v obraz, člani 
družine so jo imenovali lenobo, 
ker je hodila v cerkev. Skrili so 
hrano, da ni včasih po več dni 
ničesar zaužila. Najhujše je pa 
bilo, ko so jo obrekovali in jo 
dolžili nečistosti. Kristjani so pa 
vedeli, da je bila angel in so jo 
spoštovali. Pater Lamberville je 
videi njeno trpljenje. Pomagal 
ji je, da je v spremstvu kanad­
skih krščanskih Indijancev po­
begnila v jezuitski misijon sv. 
Frančiška Ksaverija. Po dveh 
letih preganjanja ’je'fiasla mecl 
krščenim Indijanci mir in sre­
čo. Bila je vsem svetal zgled.

Kot druge Indijanke je tudi 
Tekakwitha opravljala domača 
dela v skupni kabini ali je po­
magala na polju. Zjutraj se je 
udeleževala sv. maše in zvečer 
bila v cerkvi pri skupni večerni 
molitvi. 25. marca 1680 je na­
pravita večno obljubo devištva 
in se posvetila Mariji — prvo 
indijansko dekle, ki je to stori­
lo. Gojila je veliko ljubezen do 
Matere božje in presv. Zakra­
menta. Njena naj večja sreča na 
zemlji je bil evharistični Go­
spod. Zatopljena v molitev je 
pozabila pri njem na ves svet.

Spomladi 1. 1680 je začela bo­
lehati, najbrž na posledicah 
preganjanja. Na Veliko sredo 
17. aprila je prejela sv. zakra­
mente za umirajoče. Obdana od 
prijateljev se je preselila njena 
izčiščena duša v nebesa. In tisii 
njene ustnice. V trenutku je do- 
hip je legel blažen smehljaj na

nebeško krasoto. Vsi navzoči so su mogoče razlikovati od fo- 
jokali od ganjenja. šele 24 let Laka”, 
ji je bilo, ko je nebeški Ženin 
presadil “Lilijo Mohikancev” v 
svoj svet.

Njeno truplo počiva v cerkvi 
sv. Frančiška

Mladina in televizija
Anketa, ki jo je med tisoč 

dijaki ameriških nižjih srednjih 
v Caugnawaga. šol zvedla newyorska redakcija 

Veliko čudežnih ozdravljenj je j “Britanske enciklopedije”, je po- 
že izprosila svojim častilcem, kazala, da ima televizija med
Na pokopališču so ji postavili 
lep spomenik z napisom: Kateri 
Tekakwitha, najlepši cvet, ki je 
cvetel med Indijanci.

s. M. Lavoslava

Dežela priseljencev
Združene države Amerike so 

dežela priseljencev. Nikjer dru­
gje na svetu ni v vsakdanje ži­
vljenje spojenih toliko različnih 
ljudstev, kot jih je v Združenih 
državah.

Večina severnoameriških pri­
seljencev je prišla iz Evrope. 
Od leta 1820 do leta 1974 je po 
uradnih podatkih prišlo v Ame­
riko 46,712.725 milijonov imi­
grantov, od teh je bilo 35,888.309 
milijonov Evropejcev (76.8%).

Morda bo zanimivo, če ob 200- 
letnici obstoja naše dežele na­
vedemo dokumentarno tabelo 
severno ameriških priseljencev 
v milijonih in po narodnosti.

Ko je hodila, je tipala pred j njene ustnice. V trenutku je do- 
seboj, da bi kam ne zadela. Zato i bil njen od bolezni spačen obraz

S SVOJIMI ČREDAMI — Laponci v severni Norveški, Švedski in Finski žive skupaj s 
čredami severnih jelenov, ki jim nudijo skoraj' vse, kar potrebujejo za 'življenje. Na sli­
ki vidimo lastnike pri pregledu čred.

EVROPA
Nemčija 6.95
Italija 5.26
Velika Britanija 4.84
Irska 4.72
Avstro-Ogrska 4.31

x so uklj učeni Slovenci
ratje, ki so se priselili v Z
leta 1918)
Rusija 3.36
Švedska 1.27
Norveška .85
Francija .74
Grčija .62
Poljska .50
Portugalska .40
Danska .36
Nizozemska .36
Švica .35
Druge dežele 1.01
DRUGI KONTINENTI
Kitajska .48
Japonska .39
Turčija .38
Indija .09
Ostala Azija .81
Kanada 4.04
Mehika 1.85
Centralna Amerika 1.59
Južna Amerika .58
Afrika .10
Avstralija .11
Ostali svet .41

vsemi občili naj večji vpliv na­
nje.

Tako je odgovorilo 58 odstot­
kov anketirancev. Samo 18.5 
odstotka mladih ljudi je pripi­
salo največji vpliv knjigam, 12 
odstotkov radiu, 5,5 odstotka 
dnevnemu tisku in 2,5 odstotka 
revijam.

Devet izmed desetih anketi­
rancev je mnenja, da starši moč­
no vplivajo na njihovo življenje, 
59 odstotkov verjame v zakon­
sko skupnost, ki bo leta 2000 
prav tako pomembna, kot je 
zdaj.

Nekaj nad polovico udeležen­
cev ankete je mnenja, da pri­
rastka prebivalstva ne bi bilo 
treba omejevati. Štirje izmed 
petih so odgovorili, da je višja 
izobrazba odločilnega pomena 
z), mladega človeka, ki išče za­
poslitev.

Glavni val priseljencev je 
udaril ob bregove Amerike v 
letih po ameriški državljanski 
vojni 1865 in trajal tja do za­
četka prve svetovne vojne. Te* 
daj se je naselilo v ZDA tudi 
nad četrt milijona Slovencev. 
Po tej vojni so ZDA vseljeva- 
nje omejile, pa napravile po dru­
gi svetovni vojni izjeme za po­
litične begunce in razseljence, 
kasneje za begunce iz Madžar­
ske in s Kube, lani pa za be­
gunce iz Indokine.

Naša dežela je še vedno pri­
bežališče vseh stiskanih in pre­
ganjanih, kot je bila od svojega 
samega začetka. Naj bi to osta­
la tudi v bodoče!

V kratkem cigarete 
iz solate?

Neka izraelska tovarna bo po 
vsej verjetnosti prva izdelovala 
cigarete brez nikotina. Vsaj tako 
trdi list “Jerusalem Post”, ki 
piše, da ima nova cigareta “za 
50 odstotkov manj katrana in 
drugih smol kot katera koli se­
danja cigareta na tržišču. Vse­
bina novega izdelka: solatni;
listi.

Kot “delovni naslov” ima no­
va cigareta za zdaj ime “dolgo 
življenje”. Prve cigarete iz se­
rijske proizvodnje bodo prišle 
na izraelsko tržišče približno 
čez tri mesece. ,

Po pisanju tega lista je iznaj­
ditelj “solatne cigarete” iz Ar­
gentine priseljeni dr. Gregorio 
Rubinstein Meri. Z dolgotrajni­
mi poskusi je raziskovalec izo­
blikoval “biomehanični” posto­
pek, ki obsega 12 stopenj. Ru­
binstein trdi, da tako obdelanih 
solatnih listov “po vonju in oku-

• Potovanja skupinska in 
poedinci

• Nakup ali najetje avto* 
e Vselitev sorodnikov
• Dobijanje sorodnikov za 

obisk
• Denarne nakaznice
• Notarski posli in prevodi
• Davčne prijave

M. L Trave! Service
C516 St. Clair Ave. 

Cleveland, Ohio 44103 
________Phone 431-3500

MALI OGLASI
Euclid Brick Condo

Modern 8 yr old 2 large bed­
rooms up, IVz baths. Living rm. 
Din. rm. combo. Appliances, 
plus extras. Very good rental 
area. $21,500. For more info call 
486-5684 (x)

WALLPAPERING - SANITAJS
Painting, plastering, concrete 
work. All work guaranteed.
486-5645 Frank Cicich

GENERAL CONTRACTOR
_____  -(35)

V EUCLIDU
Naprodaj lepa zidana hiša s 3 
spalnicami, dvojno garažo, blizu 
vsega. Kadar kupujete ali pro­
dajate hišo ali farmo, se za naj­
boljšo postrežbo obrnite na nas.

KNIFIC REALTY 
820 E. 185 St. 481-9980

(26, 1 mar)

Iščemo gospodinjo
za starejšo žensko. Lahko hišno 
delo in nekaj kuhe. Dobi sobo in 
hrano. Blizu Euclid Beacha. 
Kličite 431-7212.

(33)

V najem
Trisobno opremljeno stanova­

nje se odda treznemu moškemu. 
Kličite od 3. do 5.30 popoldne 
431-5475.
_____________________~(32)

V najem
4-sobno stanovanje spodaj, na 
razpolago 1. marca in 4-sobno 
stanovanje zgoraj, na razpolago 
15. marca. V okolici cerkve 
Marije Vnebovzete. Kličite: 1- 
216-354-2590 vsakčas. (Lastnik 
živi v Mentorju).

—(Feb. 24,26,27)

Help wanted — female
WOMAN WANTED

to take care of an elderly wo­
man only on Sundays. At 901 E. 
75 St. Call 361-6710.

-(32)

Help Wanted Female 
COOK WANTED

at friendly bar around the cor­
ner of Press & Plain Dealer. 
Day work. Only soup and sand­
wiches. Call 771-8645.

THE PROOF ROOM 
1657 St. Clair Ave.
Waitress Wanted 
Mon. thi’u. Fri.

11:00 a.m. to 2:00 p.m. 
Phone 361-5214

(34)
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JANEZ JALEN:

BOBRi
Druga knjiga

ROD
Res sta Ponirek in Brlez pri- poiskala v goščavi primerno bu­

dno veslarila po jezeru in lovila častega lesa. Obrezovanja in 
s spodraščujočimi mladci ribe dolbenja sta se pa Sami lotili, 
in ptiče. Primanjkovalo je pa Zamudno delo jima nič kaj pri- 
mrež. So skoraj vse odpeljali z da ni šlo izpod rok. čas jima je 
drevaki po Reki navzdol. Trnki krajšala babica, Bela Ovca, ki 
in osti so pa vse preveč odvisni je vedela mnogo povedati, 
od. slučaj a in sreče. j Bela Ovca je pred nekaj dnevi

Kako prav bi prišlo sedaj tisto sama priveslala pod Ostroro- 
posušeno sadje, ki so ga bili govo kolišče. Bila je shujšana in 
pozimi presiti in so se obrneta-, veiike črne kolobarje je imela 
vali z njim. ipod očmi. Jezerna Roža se je

Kolišče Ostrorogega Jelena je matere kar ustrašila. Brž jo je 
težko čakalo, kdaj dozore jago- Vpragaia) če je bolna. Ovca je 
de in borovnice in češnje in ma- pa odkimala. Da je prišla nabi- 
line in robida. )rat rože in korene, ki na otoku

K sreči je bilo tisto leto dokaj piešivci ne rastejo, je rekla. Saj 
gob. Pridno so jih nabirali, jih menda ne bo v napotje, ko ima- 
pekli in kuhali in jedli tudi kar j0 gg^j dovolj prostora. Sne pa 
surove. j da skoi’aj nič ne.

Grčavi Brest je imel skrbi čez j seveda naj ostane, dokler le 
glavo. Presukani se je vedel do hoče) je brž zatrdila Jezerna. Po 
njegai kakor bi bil užaljen, aa ^j^gj-a j0 je pa le malo zaskrbelo, 
tudi Brest ni odšel z Ostrorogim kaj p0reče Grčavi. On je imel 
Jelenom. Potem bi on, kot naj- pravjc0 odločiti, 
starejši poglavarjev sin, ki je Brest se je Vračilje Bele Ovce 
ostal doma, ukazoval na kolišču. naravnost ' razveselil. Uverjen 
Naredil bi po svoje, pa četudi bi je da mu prinaša srečo. Pro- 
mati, Jezerna Roža, kaj godr- gil io je cel0; nai ne odide raz
njala. Brest pa ni bil tak. Kar 
koli je ukrenil, o vsem se je prej 
pogovoril z Jezerno, pa tudi Pe­
gastega Risa je rad vprašal za 
nasvet. Brez tega zvestega in 
skušenega hlapca bi kar ne mo­
gel prebiti. O, ko bi še,Lisjak ne 
nagajal. Sta mu bila pa zato 
Ponirek in Brlez bolj vdana. Od 
svita do teme sta bila na nogah 
in večkrat še ponoči. Vodila sta 
svoje vrstnike in postajala od 
dne do dne bolj izvedena.

In sta se kar sama domislila, 
Ponirek in Brlez. Odpeljala sta 
nedorasle mladce 
Komaj vsak tretji 
je nosil s sabo kamnito sekirico. 
Kresilnikove nožiče so pa vsi 
premogli. Ves dan so trdo de­
lali in skoraj nič jedli. Zvečer 
so pa priveslali nazaj na kolišče 
s polnimi drevaki lipovega ličja.

| Nets Due From Agency ■....  . 1,331.43 j St. GeCClia NO. 12 Jollet
Next Meeting March 14

ONE FA1RLANE DRIVE jouet, il mu

]0 je ceio, naj
kolišče, dokler se Ostrorogi ne 
vrne. Saj s čim posebnim ji ne 
more postreči. Lačna pa prav 
gotovo ne bo. Z novimi mreža­
mi nalove mladci rib, da jih že 
tudi za zimo suše. Z manj vred­
nimi pd celo krmijo prašiče.

Oca je odgovorila, da bo že še 
videld. Prikriti pa ni mogla, ka­
ko je vesela vnukove gostoljub­
nosti. O, vsa drugačna sta Je­
zerna in Brest kakor pa Košata 
Jelka in njen mož, Urni Sulec.

Da bi bolj gotovo privezal Belo 
'Ovco na domače kolišče, je Gr- 

v goščavo., »av.. Brest koj prvi večer zaklal 
izmed njih kozliča Rada ga je jedia Ovca.

Ga že več let ni. Po smrti Trša- 
tega Tura nikoli več ne. In lač­
na je bila tudi.

Cez nekaj dni so Beli Ovci zgi­
nili črni kolobarji izpod oči. 

Drugi dan so ga ženske že pri- Prej zagrenjeni obraz se je spet 
dno sesukavale in pletle mreže razjasnil. Vsa se je razživela. Z 
iz njega, Mladci sami pa so od- velikim zadovoljstvom je gledala 
šli nazaj v goščave nabirat su- vnukinji, dvojčici Svetlooko Sr­
hih krepel, ki vzdržujejo, dokler no in Lepolaso Veverko, ki sta 
se preveč ne napijejo, mreže pri si dolbi vsaka svojo brenko. Le 
vrhu vode. Drugi pa so nabirali kateri bolj uspe? 
pripravno kamenje, katero naj “Pohitita, pohitita!” je priga- 
nategne mreže proti dnu. čez njala Ovca mladenki, “da s stru- 
nekaj dni je bilo na kolišču Os- no in glasom počastimo cvetoče

Sine« 1914 ...
... the Holy Family Society of the U.S.A. has been dedicated 
to the service of the Catholic home, family and community. 
For half-a-century your Society has offered the finest in 
Insurance protection at low, non-profit rates to Catholics only

LIFE INSURANCE • HEALTH 
AND ACCIDENT INSURANCE

Historical Facta
The Holy Family Society is a Society of Catholics mutually 
unitea in fraternal dedication to the Holy Family of Jesus, 
Mary and Joseph.

Society’s Catholic Action Programs are:
,i, Schola-snips for the education of young men aspiring 

to the priesthood.
2. Scholarships for young women aspiring to become nuns.
3. Additional scholarships for needy boys and girls.
4. Participating in the program of Papal Volunteers of Latin 

America.
5. Bowling, basketball and little league baseball.
6. Social activities.
7. Participating in the Catholic Communications Foundation

Družba sv. Družine

Officers
President ..................... .......... ..... Joseph J. Konrad
First Vice-President ..................  Ronald Zelran
Second Vice-President ....__ .... Anna Jerisha
Secretary .............................. . Robert M.' Kochevai
Treasurer ...................................  Anton J. Smrekar
Recording Secretary ................ Joseph L. Drašler

'First Trustee ........1..... ;...... Joseph Šinkovec
Second Trustee .......................... Matthew Kochevar
Third Trustee .............................. Anthony Tomazin
First Judicial ....................—.... Mary Riola
Second Judicial ............................ John Kovas
Third Judicial...........................  Frank Toplak
Social Director ............... 1........... Nancy Osborne
Spiritual Director ........................ Rev. Aloysius Madic,
Medical Advisor ............................. Joseph A. Zalar, M.D

O.F.M

TOTAL ............................................................. 3,409,573.02
LEDGER LIABILITIES

Illinois State Tax ................................................  773.62
Social Security Payable .................................. 437.28
Withholding Taxes Payable ........................... 3,113.10
Reserve For Checks Written Off .............  1,945.45
Premium Deposit Fund ...................................  955.86

TOTAL .................................................................  7,225.31
Total Net Ledger Assets as of December 31, 1975 3,402,347.71

HOLY FAMILY SOCIETY OF THE U.S.A., D.S.D. 
Minuses of She Supreme Board

Annual Meeting January 31, 1976

trorogega Jelena dovolj rib. Še 
psi so, jih bili siti. Življenje se 
je spet nekako uravnovesilo. 
Oglasil se je znova smeh. Škoda, 
da ni bilo Piščalarja doma. Br­
nečega Topola, ki bi zabrenkal 
in zapel.

Najbolj sta pogrešali petja in 
brenkanja dvojčici, Svetlooka 
Srna in Lepolasa Veverka. In 
sta tako dolgo moledovali, dok­
ler jima nista Ponirek in Brlez

nebo.”
“Cvetoče nebo —?” sta se za­

čudili dvojčici obe hkrati.
“Kaj nista še nikoli slišali, ka­

ko v zgodnjem poletju tu pa tam 
'na zemlji vzcvete nebo?”

“Ne še, ne še,” sta v eni sapi 
hiteli odgovarjati mladenki. 
Svetlooka pa je zaprosila: “Po­
vej nama, babica!”

(Dalje prihodnjič)

The Officers of the Supreme 
Board of the Holy Family So­
ciety were notified by letter 
from Secretary, Robert M. Ko­
chevar, to attend the Annual 
Meeting on January 31, 1976.

Because of the anticipated 
r/ather lengthy meeting of the 
Board on Saturday, January 31, 
1976, our Treasurer and Three 
Trustees were asked to'come in 
one week earlier on Saturday, 
January 24, 1976 in order that 
the audit of the Society’s securi­
ties could be made on that date.

President Joseph J. Konrad 
called the meeting to order at 
10:00 a.m. Saturday, January 
31, 1976.

The President called on the 
First Vice-President, Ronald Ze- 
fran, to open the Meeting with 
a prayer for the livilig and de­
ceased members of the Holy 
Family Society.

In the absence of our Record­
ing Secretary, the President, 
Joseph J. Konrad, made a mo­
tion for our Social Director to 
take the minutes of the Board 
Meeting. Motion seconded by 
Ronald Zefran. Carried.

Our President called on our 
Social Director to call the Roll 
of Officers and invited guests.

President, Joseph J. Konrad; 
First Vice-President, Ronald 
Zefran; Second Vice-President; 
Anna Jerisha; Secretary, Robert

M. Kochevar; Treasurer, Anton 
J Smrekar; First Trustee, Jo­
seph Šinkovec; Second Trustee, 
Matthew Kochevar; Third Trus­
tee, Anthony Tomazin; Spiritual 
Director, Rev. Aloysius Madic; 
Social Director, Nancy Osborne; 
First Judicial, Mary Riola; Se­
cond Judicial, John Kovas; Third 
Judicial, Frank Toplak, all re­
sponded as present. The Re­
cording Secretary, Joseph L. 
Drašler, was absent. Also in at­
tendance were the following 
invited guests: Mae Barbie,
Carole Barbie, Wilma Šinkovec, 
Charlotte Tomazin, Jean Kon­
rad and Frank Turner.

Because a copy of the minutes 
of the Supreme Board Meeting 
held on July 26, 1975 had been 
mailed to each of the Officers, 
a motion to dispense with the 
reading of the minutes and also 
to accept the minutes were pre­
sented by Mary Riola and se­
conded by John Kovas. Carried.

The President, Joseph J. Kon­
rad, called on our Treasurer. 
Anton Smrekar for his report.

Mr. President, Father Madic 
and Members of the Board:

I am very pleased: to read to 
you our Financial Report for the 
Year 1975. It is the best finan­
cial statement in the history of 
the Society. My report to you 
is as follows:

LEDGER ASSETS FOR THE PERIOD 
ENDED DECEMBER 31, 19?5 

EXHIBIT I 
LEDGER ASSETS

Petty Cash .................................................. 400.00
First National Bank — Misc. Acct. ......... 235,596,26
First National Bank - Benefit Acct. -0- 237,996.26

Bonds ......................................................... 2,237,293.00
Stocks — Preferred ................................. 58,459.92
Stocks — Common ............................................................ 107,025.80

l Certificates of Deposits - Sav. and Loan 708,593.40
' Policy Loans .............   58,373.21

•f INCOME FOR THE PERIOD ENDED 
DECEMBER 31, 1975 

EXHIBIT II
INCOME

PREMIUM INCOME
Life Premiums ....................  459,746.86
Acc. and Health Premiums .............  2,313,721.94

Total Premium Income ..........................................  2,773,468.80
INVESTMENT INCOME
Interest On Bonds ............................... 104,928.90
Interest On Policy Loans ....................... 2,627.38
Interest on Certificates of Deposits 88,887.11 ■
Dividends — Preferred Stock ...............  1,108.77
Interest On Advance Commission 5,895.00
Accrued Interest on Bonds ....... (- 4,570.34)
Amortization of Bonds ....................... (- 66.65)

Total Investment Income .............................................. 198,810.17
Income for Period Ended December 31, 1975 2,972.278.97

EXPENSES FOR THE PERIOD ENDED 
DECEMBER 31, 1975 

EXHIBIT HI
EXPENSES

Claims — Death ................................... 56,471.00
Disability Benefits .................................... 1.759.50
Cash Surrenders and Endowments 40,468.37
Claims — Health and Accident 1,207,717.88

Total Paid to Policyholders ...................................  1,306,416.75
COMMISSIONS PAID
Policy Fees ..............................................  10,370.00
Commissions — Life ................................ 79,776.72
Commissions. — Health and Accident 548,979.14

Total Commissions Paid ........................................... 639,125.86
GENERAL EXPENSES PAID

Rent and Utilities ...................................  45,277.70
Salaries ............................................... 227,292.25
Legal Fees ........................................... ‘ 9,184.62
Medical Fees ............................................  1,701.00
Inspection Reports ...................................  4,149.16
Office Maintenance and Supplies .......... 14,147.16 f
Travel .......................................................  4,535.90
Postage, Exp. Telephone and Teleg. 17,282.28
Advertising .............................................. 8,104.69
Printing ................................. .... 11,638.31
Promotional ............................................... 5,616.60’
Office Equipment ..................................... 8,284.26
Fraternal Activities ................................ 21,055.84
Donations ................................................ 1,166.50
I. B. M. Service ...........................  50,018.00
Official Publication ................................... 797.60
Dues and Subscriptions .............. 556.00
Actuarial and Accounting Fees .............. 8,375.00
Insurance .................................................. 2,348.32
Rental of Safety Dep. and P.O. Box .......... 95.00
Bank Collection Charges ............................ 82.19
Board Meeting and Per Diem ............... 1,670.13
Interest on Premium Deposit Fund ...........  42.22 •

Total General Expenses Paid ........................  443,420.73
TAXES, LICENSE AND FEES PAID

Department of Insurance ..................... 10,457.02
Social Security Expenses ..................... 11,115.78
Director of Labor ......................................  283.02I
Federal Unemployment ....................... !.... 511.72

Total Taxes, Licenses and Fees Paid 22,367.54
Total Expenses for the Period 2,411,330.88
Ledger Assets — December 31, 1975 3,402,347.71
Ledger Assets — December 31, 1974 2,841,399.62
Increase in Ledger Assets for the Period ............. 560,948.09
This is my »report to you. I thank you. 

j ANTON J. SMREKAR - Treasurer
A motion to accept our Treasurer’s Report was made by 

Ronald Zefran and seconded by Joseph Šinkovec. Carried.
The Treasurer also presented to the Board a report on the 

Society’s securities purchased for the last six months which were 
as follows:

BONDS PURCHASED FROM JULY 1, 1975 
TO DECEMBER 31, 1975

Issue Date Name Purchase Price Par Value Rate of Int. Maturity
7-2-75 Hormel, George & Co. 100 $50,000.00 $50M 9% 6-15-1985 
7-2-75 Kerr Me Gee Corp. 99% $49,687.50 $50M 8% 7-1-1983
7-16-75 U.S. Life Corp. 100 $50,000.00 $50M 9y2% 7-15-1985
7- 22-75 Standard Oil - Calif. 99% $49,562.50 $50M 8%% 7-1-2005
8- 15-75 Philadelphia Elec. Co. 100 $50,000.00 $50M 11% 8-1-2000
11- 19-75 Transamerica Corp. 100 $50,000.00 $50M 9%% 11-1-1983
12- 1-75 Clark Equip. Cr. Corp. 100% $50,375.00 $50M 9%% 11-1-1982 
12-1-75 Columbus & Sthn O. EL 100% $25,093.75 $25M 9%% ll-l-’84 
MATURED
ROMAN CATHOLIC BISHOP of Marquette, Michigan 

Interest — 5%
Matured — August 1, 1975 
Received — $15,000.00 
Acquired — 1965

With the presentation of this report, the Treasurer made a 
motion that the Supreme Board ratify the purchases of the secu­
rities made by the Society’s Financial Committee during the six 
month period ended December 31, 1975. Motion seconded by 
Joseph Šinkovec, Carried.

(To Be Continued) ~

St. Cecelia Society No. 12 Jol­
iet, and Holy Family No. 1 at­
tended the 8 a.m. Mass , at St. 
Joseph Church on Holy Family 
Sunday and received Holy Com­
munion in a body.

After the Mass, breakfast was 
served to all members and 
guests in Ferdinand Hall. All 
agreed this should be repeated 
in the near future.

On January 11th Msgr. M. J' 
Butala, Spiritual Director, in­
stalled the Officers of the So­
ciety at a Dinner at Merichka’sj 
Restaurant. Joe Konrad and 
Bob Kochevar, Supreme Offr 
cers were our guests. Atten­
dance gifts were given and all 
had an enjoyable time.

Our next meeting will 
March 14th in Ferdinand Hall 
at 1:30 p.m. Plans will be madč 
for a trip to be made this spring 
All members are urged to attend 
this meeting as we are planning! 
a Surprise.

Also this year, the Conven­
tion will be held on August 28- 
Plans are incomplete as yet and 
details will be given at a later 
date.

Bernice Scuteri,
Vice President

Največji ‘uvoznik’ tujih 
zdravnikov so ZDA, 
‘izvoznik’ pa Indija

Več kot 140.000 zdravnikom 
dela v državah, kjer se niso š<r 
lali, poudarjajo strokovnjak 
svetovne zdravstvene organiza­
cije v študiji, ki so jo objavili ' 
Ženevi.

Glavni “izvozniki” zdravstve­
nih strokovnjakov so Indij*1 
(14.000 zdravnikov zaposlenih v 
inozemstvu), Filipini (9.000)* 
Iran (3.200), Južna Koreji 
(3.000), Tajska (1.300) in drugč 
Šolanje vsakega od teh strokov­
njakov je stalo te države 
10.000 do 25.000 dolarjev. Fili­
pini tako izgubijo 66 odstotko' 
zdravnikov, ki so dokončali štu­
dije, Sirija 40 odstotkov in Ra1 
33 odsotkov.

Eden največjih “uvoznikov 
zdravstvenih strokovnjakov vse'1*! 
profilov so ZDA, kjer opravi]*1! 
redno zdravniško prakso 75.0m 
tujih zdravnikov, vsako leto P1 
se jim pridruži še novih 4.00! 
Med ostalimi “uvozniki” so 
lika Britanija z 21.0D0 tuji111 
zdravniki in letnim prilivo5' 
800, Kanada z 9.000 in letni*’ 
prilivom 700 novih tujih, zdrav­
nikov in ZRN s 6.000 in letni11 
prilivom 500 tujih zdravnike^

. — Bolivija je največji prod'1 

cent antimona na svetu.

NEOBIČAJEN POLET — T’0[ 
brez dvoma ni običajen “sF , 
ški polet", kot so jih začeti . 
Planici pred drugo sveto1'11' 
vojno. Smučarski akrobat & 
Jona kaže svojo spretnost v o11 
Valley smučarskem središču.


